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人文學教

二 1. ，11 紀由於f+故的進峙，新概念的風行 j 1Ì: {ItJ而高中前有的話:誰必然不足以應付

泣Et 丟(. JjíIH絢甘卅耳，位不論任何品可都勢必拉照磚瓦法的主社只Ij製站 'vi~nJ ' -1 1州、然串t '1:1 

向JU也Ft J借γ 本史的目的 QIJ在研究見l在仗?L ，存的 %1[ ，，-司 (néologie) 是以fI IEJEJtM 

成的。從新詞的形成~程中，我們人約可以 r:~早在所布的法詐構而組fritqr (r何les

morphologiques) 刮過種學生)J ic;t強。懊旬副品，在法Ji 而桂、中，那接建構調鼠 fl! 芷

生最多的新詞。

新祠的民生既快且多 9 午ti~經常來不及近錄。但vd管我們在字典找不到它們的定義

，一般人還是可以j、致 f解其草木含義的向。 λμJi::內j是婦r ，Ipí的 fjlj !1i -;zt'段照揹 l司法的內

部組律和外邱必j血來0 / 1 的。誰某 A個晶石的人?九民能夠把握口該前昂的構M姐律且

具有共同的社會、作用及丈化背萃，對於祈抖的[解應該沒有多大Et;蹄，共才主餌原肉就

是說向 uE 高的人，你 J -_H、有j.~1司的可有 ì'r 、沾沾反品泛的能力外?他們的基本品提能)J

(compétcnce lexicale) 也眩訊桐是小多。

新詞是耳於草行李物、新觀念的;;q ~ 1(1]荒生的。二 1 1廿紀末的今天不論柱資訊、交通

、休閑等方而私有揮!驚人的發展 9 悍然折而]大部也跟內這"仁方間。根告是 Picrrc Gilbert 

iJi署之 "Dictionnaire des Ylots Conternporains" ，新司的產 '1 大約不并在以卡直接

了J而:

(1) audio-visuel (:ül.駐}j[lÍ1)

viò 已odisquc C侈品) j tuner (祠指標)等 υ

(2) auiomobile , circulation routi 色 rc (汽取、公路交通〉

時l且 phone dc voiture (前 t: 屯而) 'catalyseur (觸娘轉換器〕埠。
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法語的吾有詞是'1 造

(31 缸。logie ， environnement (環保〕

pollution (染污染) 'énergie solaire (太陽能源)等。

141 是conomie et finance (經濟及金融〉

pétrodollars (石油美元) 'stagflation (生產停滯加通貨膨脹〕等。

(5) informatique (資訊〕

時lécopieuse (傳真機) 'virus informatique (電腦病毒)等。

(6) loísirs (休閑〕

planche 孟 voile (風浪板) , ULM (超輕型飛機〕嚀。

(7) médecine , pharmacie (醬學與藥晶〉

scanner (掃描機) 'sida (愛滋病〕等。

181 的ergie nucíéaire (核能〕

coeur (反應爐爐心) 'd是chets radioactifs (按能置料〕等。

(9) politique (政治)

co-habitation (共治) , Libanisation (黎巴嫩化〕等。

UCiJ vie quotidienne (日常生活〉

fOUf 孟 mìcro-onde (微波爐) 'jeu-vidéo (電動玩具)等。

(lU vie socio-professionnelle (社會及職業芳面〕

formation continue (在戰訓線) , O.S. (ouvrier specialisé) (只能從

事簡單操作的工人〕等。

{1Z, toxicoman閱(毒品方面〕

narco-do l1ars (跟毒所獲的金錢) , crack(毒品之一種) , hlanchissement 

(洗錢) (立〉。

驗丁以上幾方面抖，在大空探在全及軍事方面也創造了不少如 navette spatiale 

(太空搜) , euromissiie (安置於歐洲土地的美蘇兩國火箭〕等字，尤其是在美國影

彎下也產生了如 jacuzzi (接摩浴缸) , jogging (慢跑) , fast-food (速食) , aérobic 

(有氧舞蹈) 'compact disc (常射唱片) , Mac (要金塔電腦) , body b山lding

(健美訓練) 'yupp閱(雅痞〉等外來字。
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人去學教

貳:法語新主司的來源

一、白三是新詞 (néologics indig已nes) : 

t品按法國一個負 3圳的t專利的模構 Institut National de 1a Propr站時 lndus

triellc 的統計，每年法國約有問萬立「個產品中請專利. I而且產而經常有新名字，可

見新f，líJ 創造的古要相當Å'

為了應付愈來愈多的新事物、新t~(J;且新產品，人們可以利用已經存在的詞彙來賦

予到泣，當然也 "j以按照本國諾言的情而風則，再創造LIl新的表達怯。

創造新 i叫峙，基~-)---昂 5主人們能車站fl:'但丈 J[:_品. I削無氯再去查字典。故新詞的創造，

般以門部結構簡單、持遍、~i}:tT，逐問:呵，!Jí[則 cU下我們說有關法語μ 造X!iicJ;))- ):l( J'i\ 

f三 (dérivation) • (---:;構成要素(“ment ，; lexicaux) 的組合， ~三1夜告 (comp凹ition)

'的轉頭 (convcrsion) ，們tt:t:f苦的縮時 (siglaison) 及(均甘節的;研除 (truncat叩訂)

等方而來分析。

( J派生詞 (dérivation)

成生 i司是由而幹( radi間1 )加盯叫綴 (affixes) 合成-Iíljf旱的 u 詞綴又分為百u綴

(préfixes) fJ..後綴 (su If ixes) 。以 F我們說罪過個草生力歧強的前綴及後綴來做說

明。

1 前拇;在ìt~n lJr詞削站巾被常且的前總有

(1) anti 

兩這個主 I 皮航」的前綴肝崖生的新詞有 antibistrot , anti-bombag凹，

anticoha bi tatiùnn iste , anti-Dìsnεyland ， antilook, anti-SIDA (詰〉口

(2) super 

super 可以置_1t， }f~料科之前。白的 ~Ì{ 1J:很接;LI: hyper 都是「超級」的立思 u

山北 r;rj 綴而創造11l(i'cl òWr.:iij計有 superbanque , super-bico且lque ， super 

Dlsneywor肘，叩per-ÍÍic ， super-inflationniste , supermi l1l, IZ. super 

sondage 等 n 當然，只要做敵立?你也可以用正個前綴創造山 sup盯

étudiant , supcr-prof ~ 
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法語的祈詞創造

(3) hyper 

這個前綴置於名詞及形容前立前。用 hyper 創造出的莉莉有: hypercentre , 

hyperbanlieue, hyperbranché , hyper-entreprise , hyperrevendicatif, 

hyper-i日flation ， hypervitesse 等 c

(4) pré-

這個前綴代表 r之前」的孟思。由它所創造出的新祠計有 pré-plage , pré 

sida, prépayer 及 présoixan te-hu i tard 等字。

(5) d是一

這個1ì1i綴代表「分離」的意思。以 d←形成的新詞有 débureaucratiser 

(se) , décasernification, délégalis凹， démonopoliser, dénationalisable , 

déprivatisati凹， d已intermédiation 及 désyndicalisation 等字。

2 後綴在法謂新詞創造中最常泊的後綴有下列幾點.

(1) -able 

這個表「可以成為」的後綴，經常的著在名詞和動詞之後而成為形碎詞。這類

例子有 bioaccumulable， cohabitable , dénationalisable , eurovisable , 

咱gionalisable， retraitable 及 présidentiable 等字。

(2) -er 

法請衷的第 扭動詞在不定式都以 er 結尾，悶此法;有若要創造新的動捕時，

只消在詞幹後面加上 er 都可使其變為動諦，甚至外來語也可在其後ba c， -e玄

變成動前已過去的字如 commercial ， national , station 等都可加，__ -er 變

成 commercialiser， nationaliser 及 stationner 0 外來語中最典型的例于

就是由 interview 加上逗個動詞後穎而成為 interviewer 。在四百五十韌的

Figaro Magazine中的拇二三七頁，說們也找到snookez comme à Londres 

的 snooker (打司諾克撞改) '-FIJ見這個動詞後綴草生力頗強 ο 在新znjiTJ造中

此類動員可計有: cocoricoter , crooner , dér至glementer ， festi".-al甘， golier , 

médiascoper. relook凹， sticker, scorer 及 sloganter ü 

(3) -ser 

法語經常也用 -ser 來創造新的'!!;抖，並以之車去示一極鐘型 (transforma
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訓00) c 諸多科技方而的動詞有i~以此後。我形成。我們找到的例于有 apoIitisCî ，

conjugaliscr, conteneuriser , d是bureaucratiser， d正monopolis凹，

dés正 litiser ， fictionnaliser , .f1exibiliser, humoris凹 hydroglisser，

impérialiser, médiatiser, médiocris凹， socio d 已mocratiser，叩onsonser

泣 vcdcttariser等 D

(4) -cur 

這個代表做此!作者或物的名~，iJ使綴也知J站山不少莉莉如 arbitrageur，

bippeur , bicrosseur, bombcur , décontamineur, espaceur, Iinisse盯l

grafI iteur, rafteur , raideur Rsupportcur r. 

(后} -jste 

這個後總經常川芽、指做){、個動作的人或代主某個人屬於1在哩立場、:社派t)t某

政治人物。女主享有 (Ag凹的，五個新詞有 minité 1is阻， concouriste , 

com訂閱te ， autoroutiste, balloniste , antenniste 及 gra fI itiste c 表屬

於)tG立弘;或熱忱的新剖面 a【1 ticoha b i ta t i onn istc，時VISlonnlS缸， paléo 

marxiste , Kag的iste (<KGB) \õf 0 屬於某個政治人物那泣的人 'ä丈

也創造出不少fftp 從過主的 gaullistc (<Charles De Gaulle) 到今天

的 barriste ， (<Raymond Barre) , fabiusiste (<Laurent Fabius) , 

Lepénistc C<Le Pen) , jospiniste C<Jospin) 0 

(G) -ctte 

氾是 個屬於陰性加在名詞字足的m小 ;;'1J 0 豆類以 ette 結隘的新詞 l汁有

ba~;b_ rctte ， caninci缸， facturette , contrôlcttc , gcndarmette 泣 proctte

神

。可

(-J構成要素 (él是ments lcxicaux) 的組合

在社、丈災構成立巨嘉興州]綴街時並什、容易圳分，所以有的 ?r; -，::r學家乾脆以 élémeηl~

來統惜之 r 泣比構成'J.t;{;; j片的就是具有一相;詩情楚站立的希臘戒+-':i_T 丈(i'il~rtl恨 (racinc) 。

泣捶 cornposihon savantc 的創造方式正E現代i:k Jr; "4- 1仍十分盛行 υ 打時JL~iriJnì了中:1的

組什，街時是詞jJ{加上什過法又怕字的組合 c 1:0拉們學主堯如~ 7Î~' f-f-l Í1'~構成些措來說明北

飯新叫的創造…
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法語付新詞創造

(1) auto 

從 auto 這個表 l 自動」的構成要素，政們投到的新詞有: autoconstructi凹，

autocopie, autodiffusion , autod且finition ， autodissuader c 

(2) t且l是-

這個源門希臘士，其意義為「遠J ft'j字根學生力非常強。在一九八凹年版的 Petit

Robert ~t:典中的時l已為首的字就將近七「多個，故新~~J以 t已 lé 為首當然也不

會少，臀如: tél正cable， télécarte , télé毛vang已liste ， tél是mur ， tél已 inter

pr已tation，話l且m已diathèque ， 注l是port téléroma泣，桂l是tex，時lésécurité ，

télém主tre ， télé-shopping 及時時vidéoth色que 等。

(3) vid已。

這個i原臼希臘文主「有」的字恨在現將器材十卦發達的今天也創造了不少，了，。 FF

PIf; vidéoconférence , vid已 ofìl凹 vidéologique， vid己ographï也 vidéo

portier, vidéolog間 vidéomusiq肘 vid是oqestionnaire ， vid已otcx 及

vidéospectateuI 等。

(4) -Iogue 

logue 是由丘「科學」的 "-logie" 變化 1(1]來，它代表研究某學科的專家。我

們拉到與古組合 Illl成的ør~liJ有: alcoolog肘， bébologu 巳， mitterrandologuc, 

vidéologue 等。

(5) -phile 

這個字恨的意義是 1';壁 的人J 'Ud有用之外引研成1吉祥J~J及名詞。此顯新祠的

例字有: B-D-phile, bédophilc , publiphile , radicalophilc , r已 trophile ，

vidéophile 且 spaghcttophile 事 u

門籠告詞 (composition) 。

友-fr ~~J是巾荊個門出 iE品 (morphèmc librc) 的叫幹組合 IIH成 c {l 法沛的龍舟調

結構中 9 新而學生力按強的風 l 偏注式_ & li:H~.式 ι啪揖結構。

(1)偏正式 (d是terminant 卜 détermin是)

在這種結構'1'走出側面的修飾前來修前後山的l'心品。法立的情飾的打時也會出

現 {l 巾心EE立f壘。例如 rouge-gurge 是屬於倍飾品在前， 11 I心站在後的例子，
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而 coffre-fort 風格飾正在後 j (i j >j r心?軒在前的例于。為T)j使討論，在比我們把

它們的成 緝。此外 9 名詞曲1名詞京11 homme grenou il1e 的結構也只J算做偏在

式結構 9 因為使面的名詞有修飾或補充說的封-;fí祠的功肘。在1\們前找到的新

洞中屬於偏'1二式的倒了令 courant-jct，因是sentateur-vedette ， t已 levisio江

spaghetti , taxi-scootcr, marquεlcader ， maison-témoin, maison-test , 

1i vre parlar述， livre-casscttc , livrc-sonore, firme-1otem , arbrisseur 

是prnuvettc， aspirinc psychologique , t已l已 vision payante routc-buvard , 

fashion-victime , film--cu 1t e 及 auto-caravane ~"'fi 0 

(2)述宵式 (verbe 卜 objet)

這個結構fB "j ，， 'J述:E再加 k 個制而在前糾成，共學生力在法語%lr ~司自1站巾f宣布

偏!F. :ä:那耳刮去。不過在新發明方 l間 'rh於生t語法 l 分道帥，故產品有不少以此結

構來表達其必叫口例如 sèche-serviette , porte documcnt, lave pharc , 

porte-annonce 寺。

控告叫向三h不足詞前!不定詞如阻voir-faire ， laisser-faire 或直撞式在t官司如

cache-cacbe吋 pousse-poussc 等結構，但其草生力都小弦，我們也沒拉到此類

新詞的例于 c

制l轉類詞 (co Jl verion)

時期是指從 何前額的川法蹲到 jj外 極而類的用法。譬叫說， :1'1 ~lii star rrf 以加

上 iser fi著成 !lV]訓 st盯iscr 0 best-sε l1 er 可以贊成動而 bes t -selloriscr，而變成

best sellorisation 0 vidéologique ~S以是聆密而也可以是個屆陰性的科 ~Id [) vert 木

來是形特而支綠色，現在也 "1以x名叫變成 lc vcrt (環保人一卡)

凶首字母的縮時認 (siglaison)

是月是 HJ 連串單字的第 個字母 IrIJ 形成的前，了。過去市朽的例f 干了諒自-~~丈的

radar (Radio Detecting An c1 Ranging) j 且前最常看到的到了街 Laser (Light 

Ampldication by Stimulatedιffilsslon 0上 Radiation) ， Sida (Symdrome 

Immuno-D的citaire jì._cquis)及 ULM(C1t ra L已ger Motorisé)及 Ecu (Europ凹n

Currency Unit) J 

在ì1丈襄 P 甘于品的縮啥也 "1 能在i1，~成1-)惘 lJi字多如3iQ J.;的 ιAPES， CGT >>. 
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法語的祈詞創造

s:-nc 變成 Cap已sien ， C是g已tiste 及 Smicar c1 ~寸，，， JIEci主)j式到造出的新字布

üPA (Offre Publique d' Achat) , Fivctc (Fécondation in vitro et transfert 

d'cmbryon) , >>.. P. D. G 鎚成 P剖已gé Q j']外. HH且個方法活凹的形碎詞則有 bcbg 

(bon chic bon genre) 。

川音節骨j除詞 (Troncation)

ìJ、誰打"午為了發骨)j便與宵節的簡餌，在 11 日品及Jt較小11 式用法時會1每 個校長的

，了;開除 邱份，而仇軒常是後而的部份(，，'- :_)原有同時"~經過汁的制除的問:份被人川7詳

情後，原們字反而投入25識了。幣1直這種于總產生 I':'j 早于在過去已有 auto , ffiobile-' , 

gym I_ nastiqueJ , vélo -'cipède:: , métro I"_politain:: , sécu _fI時， restau rant 1, 

télé -:vision" stylo ::graphc-_I fí. prof 'csscur-' , di叩D "si t汗， pub )icité 等

等。 泣 類的例 f太郎的以雙汗的居多，性日峰可能以叫"結足。 l).-f ì i- 結尾的例于，

我們找到的有。 manif -:estation] , pub liclté九八但c :tionnaire. 0 校以防昔柏

區的字咒以 0白:侈，在是甘怖中軒法u ()結尾，法國人則t1俏JJ'近 0 ，幣出 1站

Dico (dictionnaire) , prolo (prol己 taire): intello (intellectuel) ，已diio (rial) , 

propno (propri(;laire) , mécano (m已canicien) 都是對l除足品後而加 l一。川I得來

的。布的陪審Fd也會經過同樣于紋，例如 sympa :Jhique. , d已印 :rati C'， m已galo

mane '也都是'!i，J除尼古巴的得來的 !jj外版軒"叫叫除足品 X加 I -0 fl~ J!刊'f dingo 

(dmgue) , réglo (régulier) 等。經過音節割除後的針'j:有時為 f裘皮 111眩，並汶有

2草原到原來的長度，而巴怯在剖除後的可-'-1.'-了P加 u是復數的結峙，如l'intcllo 變成 Ics

intellos , une manif 磁，iP( dCllX manifs , :M只以在i數形益 !M品的 math已matiques

也變成 les maths 0 此類新宇尚有 éculo i:giste了， fluo resccr前，有趣的赴瑞上有

-llr問過 iU乾脆~文名l'Hebdo ， Illi把 madaire 給割除掉了 c

才I時法丈可以像其捕的 motel (<mo ，_tor戶 hoJ tel) 拉利用訓除;co的山個

干再!;日起來拼成一個'l G iranglais (<fran ::çaisJ + [_a n~ glais) , rcstauroute 

C(restau Crant] 卡 lauto:- routc) 都是利m~種\)i法草/仁的措f:::j: 0 

在科學的字:能創造七':0..賠方法更是甘趟，譬如

escool<-es -~senccJ + -~allcool 

progiciel< ~pro::gramm咒 i-lloJgiciel
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biotique• bio --logie:' I Ci n10rmajtique 

modem<--moC dula tcur ~ • dém=odulateur] 

cermet‘ c訂 [-amiCJu e_~斗 mét~al戶

sial< siJicium-~_:_nlCuminiumJ 

二、付守 (Emprunts) : 

人主學報

言t-r"叫除 f~牛牛闊前 --';-(i~ 惜， "J混律來制站外，也 ~J I';J 其它司令吉借字。!~叫i語言自於書

寫型式都是毛門 'j<缸，阿巴T''-{ 援手|用外凶守的那法，如 [ast-1的d ， sup盯 man ， seH 

St'rVlc己，成的 i].l-ll 月 1:1 品KTE皇"的符號。如時léction ， gènc n史將之成為更具本問品

丈們慣的拼法，如 kitchcnettc ， vitamine, fais <ibilité 7Th式加十分方便與普遍。

甚主叫不 ~iJt\'i丁字付的llx 正也可J祉祥-M地圳拉」字叫拼山， μ門前|分風行的 pcres

troÏka ，1是 μlasnost 等'{眠。

.f;本 l止犯 _lj~6台逐漸取代法~，I; illJ變成 -j但界而立，再加上第二次世w大戰立俊美國不

品在純情 9 科技，以向成 r\í t莘莘方而部共有 l 峙的地位，更促使英語取符!ll'勢地位 c 性

和J n 抗和其詰拉倒之後，或多丘克少都會受到共1\三辛辛。 u r;-I: 時常片J 到的外來詣， ?~;怕給

尺多數都是政 Il Jt!之前，然 -:t fJ水人並不排斥外來訪花f言之 n 反之，在il~關右fi4多人對沾訂t

11-1央調 }、♀Ik_:t字 t''] franglais ，故此fhJ品 ;j臣也;另有1 。先有計J 丈化部長 Jac:k Lang 於

1982年在軍西而且f取行的 U. X E. Sι0 的洲際會議上J，._ !(It訊、擊美國的 l 合融泣如l

~i;J; '1'你關七義 I (impérialisme financicr et intcllectuel) u.[:按3年在國內有一 Jacqucs

Laurent , Uervé Bazin 等土;人呼應 lack Lang r 法關本省 ITaut comité de la 

langue Irançaise íi~'H'方機構以J是單及保護有關;i~5的間組 r 迫在1975年 12月法國

關自垃技法通過有關(l'emploi de 1a langue française) 的 ìLff卡，共口的之 試

是注:人家[史附iJflh 並月1削尖立的應用 p 條文中的第 款就成定在某門場合->-立Ef吏肘

法祠，或已經在沾沾，戶:能'1'存在的 'jé恨， 1、得!可肘其它外國文字J乏民主 c;::~叫〉。立在且巾

Commissariat G巳且已ral de la langue française j1:行 Diclionaire dcs 

N益。jogismcs üHiciεls 及 111 AFTERM (Association françaisc dc ter 

minologie , ;e comité des teγmes techniques français) 等饑構專門按供英文字

的法 ~E'H'力翻譯拉站'1)立在遭1J{史蚓 u
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這些有關保護法語的措施是否得到效果，目前仍難評估，不過法語中有愈來愈多的

英文字倒是個不爭的事實。早在 1964年 Etiemble 就對英語污染法語的現象頗為憂慮

。在其著作 "Parlez-yous franglais?" 中，他警告法國人在法語中應避免使用英文單

字。然而這種英文「入侵J 法立的現象似乎未見改苦。到了'1984年就已經有 R-Debove，

Gagnon 及 1982 Höfler 兩本 "Dîctionaire des Anglicismes" (英立外來語芋，典)

出版。「λ侵」現象顯然有愈來愈嚴重的趨勢。

付直接借字 (emprunts formels) 

由於英法兩個語言都是使用拉丁字母，發音文有許多相似點，因此直接借字的例于

特別多。所謂直悽借字就是將另外語言的某個字在絲毫沒改變或只稍加改變併法後再引

入自己的語話中。前間提到的兩本 "Dictionaire des Anglicismes" 內所收的兩三于

個英立字都是此類的例子。

雖然有均法語中的英文偕字，本來源自法止。傳良英語 "interview" 雖然進入法語

分別以名詞形態 une interview 及其動祠形態 interviewer 出現，但事實上，英語

的 "interview" 源自法立的 entrevue (會研〕。另外 個例于是 "budget" 雖然法

文早在十八世紀就向英文借用這個字，並i也發展出形容詞型態 budg缸a，間互動詞形

態 budgétiser ，或是 budg缸er ，然而英文 "budget" 部亦源自法文 bouge (袋子)

的指小詞 (d ini凹的 i f) b::mgette 0 因此，本篇立章所談的情字就拋開歷史的因素不算

售峙，而純梓以目前的英語單字進入法語的共時 (synchronique) 現象為基準來談。

這類借字有些沒有改變任何拼法，直接進入法語，有的是加上適當字母或符號使其更適

於法誘發音，有的借字雖然法土也有對嘻的字，但其意思卸責三英語的。茲分述如下:

1 字形不變:

這類字可用以前的 parking ， week-end , superman , fast-food , leader 等為

代表，它們早已進λ法諦，成為法語字暈的 部份。若我們把1980年以後開始出

現的字才算做新詞 'ft們在報紙或雜誌上所找到的提語惜字計有 think tank , 

black , body, body building , cash flow , CD , crack, destroy (adj.) 

hot money, house music , jacuzzi , joint venture, rnouse, New Age, 

nightclubling, pictionary , privacy , rafting, rap , scratching , skinhead , 

swatch , fax , walking , yuppie 等跟日常生活有關的字。在科技方面，尤其
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{I 太常探險及資訊方市!恐怕有更多英主字進入法立。從這本 Dictionaire des 

Néulogismes Officels 所收的約四「多個'~)j認可立法語名詞以取代史話，絕

大部份都在科技)11已 I C 叮見在北)j而英語污染!J;泊的的況恐怕史嚴重。

2. ，_了P形稍加]t_jc鐘，

才T此外來，[.:為了適應法立的發音習慣 j IIJ能會在字付上加比諧音符號 (signes

diacritiques; ，或加些字母以便更佳近法弱的情而法，或接泣以丈的發音。

這類字tJ. vid正o-casscttc ((video-cassette) , p正 nici l1 inc ((penicillin) , 

vitamine C(vltamin) , b <oyc<ottage (κ(b】O呵yco吭t址t吋)， kitchcnette (以(ki至口itche盯凹n) ，

kidn 

mu閏S;C吋) ，泣無例于本來數日就行、多，從 1980 年i81k們找到的這類新祠計布

youple ((yuppie) , relation publique ((pu blic relation) , rafteur 

( (ra Itsman) 等。

3. ~i:' 芯上的情'-Y: (emprunts sémantiques) 

雖然;1立，其丈都擁有同樣詐法的于，圳是陡法文中的兩個字前若有時挂不 能

U 此時 j 11前就可能川將英文的活;Ij: 1'1古入法誦。

其!J;兩個話互帥不屬於同一詰系，小過其;11 汁:有計多單乎都是從法EE借來的 'WG

lt::雙)] JUI，J都還車 f小少打f丁及希臘文的階而冗素 9 如字棍 (racines) ，前綴

(pr 正fixes) ，早日後綴 (suffixes) ，所以大致上每個相同拼法的字Jt詩意差別不

大。不i/.~仍街聽個挂謊例于是借用其 '1: ?tl.下的請注。如 approach , Yld在脖然也

有泣個'j:: , {l-l_J正常「處理J[jV，1問題的其本觀.~及方法」的意息時是法語惜自英請

口同樣的， conventionnel 常|非技武謂的傳統武器: j alternabve 當「取代

的辦法|也都是法語卅其HE借來的話怠。這顛倒 f中比較新的尚有 commuter

當做過動|自1m法 r 這種品象般法國人都稱之為 faux amis (假朋友) , 

但是心是久而久之用宵慣了，假朋志也可能變成自朋庄。

(寸 Calq ll. cs (仿造訪〕

除 f 且按(詩'1'外，有j_ll:外來自E是經Æ.翎羔于銷保吋原來丑ILl才進入法諦，品 J卡車裝

一般人可能郝小白祭覺某個法文取了 )t ilr( j'-j吳文的。5Jl]去品有名的J丘顯例于是 lune dc 

miel C(honcymoon) , gratte ci eJ C(skyscraper) , SOUCQupe volante C( f1 ying 
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saucer) , planisme familial <<family plannìng) 等。

最泣才山現的此類例子也有 navette spatiale <<space shuttle) , bébé

éprouvette (<test-tube baby) , argent plastique <<plastic money) , effet de 

serre <<greenhouse effect) , col blanc <<white collar) , voyage de stimulation 

<<incentive travel) , capitaux fébriles (<hot money) , virus informatique 

<<computer virus) 。

仿遁詞並非是個吸收外來竿的高靈藥 u 有些時候例為丈化的關埠，且且時候何為丈

化關彈，這種字典字的對譯 <traduction iittérale) 並不 足且原來的字容易令人接

受。 Hot dog, fast-food 及 chewing-gum 若翻譯成 chien chaud , prêt-à 

manger, gomme à mâcher ，這些東西恐怕不會討法國人的喜歡。在1988年12月 28 日

Le monde 所刊登的一篇文章 "Mots à prend間， mots à jeter" 中 9 報導在 A2 混混

畫如何由小孩來處理這段英文字的翻譯，結果 hot dog 被譯成問saucipain"， chewing 

gum 設譯成 "mâchoui l1 on" ， camping-car 教譯成 "auto-maison" 。這些小孩的翻

譯顯然也頗為傳神。

仿造 ~~j若無法將原單字在話莒巾的文化，生活背景傳達給fH字的語門，就通常不品

被接受 o hot-money, walkman, jumbo jet 雖然有法立的稿譯“capitaux fébriles" , 

可aladeur" ， "gros porteur" ，但是太家仍然不用法文字叮嚀用英文字。泣種困境也

是由 Commissariat général de la langue française 所也版的 "Dictionnaire

des Néologisimes Off閃閃ls" 的困境。儘管不少官方的翻譯也是透過仿造祠方式而

來，但挂民教並不 正都能接受使用。

是色、結 吾吾

站立是個有屯侖的個體，它會生長進化及改迎。不但在市lp 甘、 dt孟 jjnîi是如此，起

全在jJR句 ?i、方面也會囚時間的長久而有所改變。因比，研究高丘的人不{旦真注重共時

(synchronique) 的耳象，也要(j~jl':\捏住其時 (diachronique) 的變化，才能封"耳訂

的現象從 IU告，里的 5克問 ο

在指立的進化中，有些單了，會漸漸不為人所用，而最佳遭到遺忘拉克死 L ，相反的，
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起針指i'~ 物的注刊或耶?括要?有峙中7 此前被創造山來。到;而的ý~生本來就是是m 立了:fÇ

nTI來，同時也是aE口活力和生長的去做 u

代本篇文前中，我們a，t 1:~lì r H~ ~[}新討創造共分為自浩淵叫干11借口 IÎ] 州大來源-扣 H造

新荷中以抗 'r' j 構成是素的組合及位于干等方式是 ~j-::)) 狀:借口惜宇:、lj以向英文(l可以多的 ， j': 

u i')_，; 闖入l!It對自己叫話巾斑現L愈來愈多的民文主注法， I;IJ i 分封底，但其甘借字是EEλßi!

d J接觸時'-C分普湛的現象，強勢必泊、輯們此文化閥混L句話! 此多少會影響其他

圳青。在中古時悶，英的不也曾l;rJitdì借了很移的中~?。結果!U佳品韋小fil i先告站(按英

ô5 ，~!~91 蟬 ， Lz而使英汁:的叫策更為較高，故 1);活中有比父倍于， W /f~)J:!_ 'M件。

注釋

~I 准設 l 也有部份~僧用 bhwchis凹ge 成 blanchiment 參貼。 Le Français dans 

le Monde ::;[-'231 到 30ß( 0 

" .:本主革所哄而17 可秒 ，大%0以 19P.叫以接 d'，立的荒丘則，.fj謊;t'r詞的字~則以 Pierre

Gilberl ~力 "Dictionnaire des 1-Iots Contemporains" 台最?要 o /1，泊之泉，戶典是

1開0年山丘，改E別于1 以後何新托那才能收入。木丈軒"可布了J立，在有什"在如何l在已成

電視!伐功的 1 有怕是刊叫 1 Gabriel Merle 寺幾11( ，I;ri t之 "Les .:'vlots -:\louveaux 

Apparu只 depuis 19郎"內干jff們 D

在三 7J除前三百 R 判內例 f~n [autoJ car , [autoJ bus 等。而已屯們字的結惜也不太訣。

autocar _~J auto 去 I J 勁 ，了 autobus [r(J auto 是由 auto [mobileJ hll 

[omni] bus 得來封" aulobus J主 r'~~-世陀利竹白色的1:':甘岱 rii! -:0;~立 叭'( ，而 Lue 父

是1~ ilutobus 方 a uto 1;!~學丟掉巾來“

;上 內 Lo:?這" 75-]:349前一條河規定正立是

Dans la dési i4 natÎon , !'o叮叮叮 1a pr(sentation , la publicité {crite ou 

parl是 e ， le mode d'emploi ou d'utilìsation , J'(:lendue et les conditions de 

garanlîe d'un hlCTI 0 1.;. d'un serVlιe ， alTI只 ， qu 巳 les factures et quittances , 

!'emploi dc la bngue [rançaise esl obligatoir 巳 Le recou rs à tou t 

term巳是tranger ou à lout巳e-xpr巳 ssion étr <l ngère 巳 st prohihé lorsfju'il 

eXlste u口 e expression ()u un terme approuvó~ dans les conditlons 

jH吾 vue討]J ar !e dé口 et n' 72-19 ùu 7 janvier 1972 relatif il j'ennchissement 
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de la langue françaÌse 

其中主大量是.

在貨物的l恬名，廣告(不論書寫或口說) ，使用方法以及自備及某項服務的保園、保險

的事E間和收發之上→律要使用法立。要是在 1972年丈月 78所通過的第 72 凹的有關如

何盟寫法國語土之法令中，已扭存在有的表達浩成己認可的字彙 s 就縈止使用外文

參考主獻

Bastuji, Jacqueline et al. Néologie et Lexicologie. Paris: Larousse, 1979 

Catach, Nina. Orthographe et Lexicograþhie. Paris: Nathan, 1日 81

D且sirat C. et T. Hordé. La Langue Française au Vingtième Siècle. Paris 

Bordas , 1988. 

Dictionnaire des Néologismes Officiels, cinqui色me édition, NO 1468. Paris 

Direction des Journaux Officiels. 1988 

Etiemble , R. Parlez-v叫s Franglais? Paris: Gallimard , 1973. 

Gilbert, P. Dictionnaire des Mots Cont的nþorains. Paris: Le Robert , 1980 

Goo閥， André. La Néologie Franíaìse Aujourd'hui. Parisιonseil International 

de Langue Française. 1975 

Guilbert, Louis. La Cr tJativité lexicale. Paris: Larousse, 1975 

Hagège , Claude. Le Françai et les Siècles. Paris: Edition Odile Jacob, 1987 

Höfler, Manfred. Dictionnaire d.白 Anglicismes. Paris: Larousse, 1982 

Merle, Gabriel et al. Les Mots Nouveaux Aþparus D啥叫's 1985. Paris 

Belfond, 1989 

Picoche , J. Structures Semantiques du Lex呵ue Français. Paris: Nathan , 1986 

Précis de Lexicologie Française. Paris: Nathan, 1989 

Rey-Debove , J et G. Gagnon. Dictionnaire des Anglicismes. Paris: Le 

Robert , 1984 

一 118 一




